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INTERPELAÇÃO ESCRITA 

 

Prestar atenção ao andamento dos planos de revitalização das zonas de Macau 

 

A revitalização dos bairros antigos é um tema importante para o 

desenvolvimento de Macau, e o Governo anunciou, recentemente, que ia cooperar 

com as empresas que exploram actividades de turismo e lazer integrados, com vista 

a desenvolver, em conjunto, elementos não relacionados com o jogo, e que ia 

avançar com os planos de revitalização de seis zonas históricas, e assegurar a 

organização de actividades culturais e artísticas diversificadas nessas zonas, 

enriquecendo a experiência do turismo cultural com características próprias de 

Macau. Esta notícia mereceu, de imediato, grande atenção da sociedade, que 

entende que a cooperação entre o Governo e as empresas poderá injectar maior 

dinamismo e vitalidade na revitalização dos bairros antigos de Macau. 

No entanto, é de notar que o âmbito dos planos de revitalização envolve vários 

prédios e património cultural com valor histórico, pelo que a sociedade espera 

conhecer o projecto concreto de revitalização das zonas. Tomando como referência 

as informações difundidas pelo Governo, que normalmente são divulgadas através 

de notas de imprensa, o conteúdo baseia-se em orientações gerais, não havendo 

explicações detalhadas sobre os planos, a forma de utilização dos prédios e a 

calendarização. Por outro lado, o Governo afirmou que ia discutir os respectivos 

planos de revitalização com a Assembleia Legislativa, com excepção da zona da Rua 

da Felicidade, mas até ao momento nada se viu [1]. 

Por outro lado, o equilíbrio entre a revitalização da economia e a vida da 

população também merece a atenção do Governo. Com a recuperação da indústria 
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turística de Macau, um grande número de turistas visita Macau e, segundo as 

opiniões de moradores dessas zonas, a maioria dos prédios são baixos, o que 

demonstra que as actividades turísticas têm impacto na vida dos moradores. De facto, 

no processo de revitalização, tanto no Interior da China como no exterior, dá-se 

importância ao equilíbrio com a vida da população, tendo sido apresentadas diversas 

medidas compensatórias para melhorar a vida dos moradores, por exemplo, o 

reordenamento da fisionomia das ruas, a optimização das condições de higiene e das 

instalações complementares de lazer. Espero que, aquando do desenvolvimento 

económico, as autoridades reforcem a comunicação e a coordenação com os 

moradores, criando, de forma activa, uma situação win win. 

Para além disso, apresentei já uma interpelação sobre a optimização do trânsito 

na Rua da Felicidade, e o Governo respondeu que ia ajustar as faixas de rodagem 

em determinados períodos e ponderar sobre a criação de zonas para carga e 

descarga de mercadorias e de largada de passageiros em locais adequados, com 

vista a dar resposta às necessidades de utilização dos moradores e lojistas, e a 

reduzir ao mínimo os impactos causados aos moradores e lojistas das proximidades, 

esperando-se que o Governo esclareça a situação da execução dos respectivos 

ajustamentos. De facto, para além da Rua da Felicidade, existem problemas 

semelhantes no Porto Interior, em Lai Chi Vun e nas proximidades da Fábrica de 

Panchões Iec Long, portanto, é frequente a luta pela via pública entre peões e 

veículos, assim, o Governo deve rever, com antecedência, as instalações 

complementares de trânsito nas referidas seis zonas, em articulação com as 

necessidades de revitalização. 

Assim sendo, interpelo o Governo sobre o seguinte: 
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 1. Quanto à divulgação de informações sobre os planos de revitalização das 

zonas em causa, quando é que o Governo vai divulgar o conteúdo concreto desses 

planos? Quando é que o Governo vai discutir os pormenores desses planos com a 

Assembleia Legislativa? 

 2. Quanto ao equilíbrio entre o plano de revitalização e a vida da população, de 

que medidas concretas dispõe o Governo para reduzir o impacto das actividades 

turísticas sobre a vida da população? Se os resultados não forem satisfatórios, o 

Governo deve tomar como referência as experiências de revitalização do exterior e, 

através de negociações com os moradores das zonas em causa, adoptar medidas de 

apoio comunitário, nomeadamente, o embelezamento do ambiente e a optimização 

das instalações complementares, com vista a criar condições para benefícios mútuos. 

Vai fazê-lo? 

 3. Qual é o ponto de situação dos trabalhos de optimização do trânsito da zona 

envolvente da Rua da Felicidade? Vai o Governo implementar uma série de medidas 

de optimização do trânsito nas zonas envolventes dessas seis zonas? 
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O Deputado à Assembleia Legislativa da RAEM, 

Ma Io Fong 


